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1. Общие положения

1.1. Основная образовательная программа магистратуры (далее – магистерская программа) «Русский язык: теория и коммуникативная практика», реализуемая в Томском государственном университете по направлению подготовки 032700 Филология представляет собой систему документов, разработанную и утвержденную высшим учебным заведением самостоятельно с учетом требований рынка труда на основе федерального государственного образовательного стандарта по соответствующему направлению подготовки высшего профессионального образования (ФГОС ВПО), а также с учетом рекомендованной примерной основной образовательной программы.


Магистерская программа регламентирует цели, ожидаемые результаты, содержание, условия и технологии реализации образовательного процесса, оценку качества подготовки выпускника по данному направлению подготовки и включает в себя: учебный план, рабочие программы учебных курсов, предметов, дисциплин (модулей) и другие материалы, обеспечивающие качество подготовки обучающихся, а также программы практик, календарный учебный график и методические материалы, обеспечивающие реализацию соответствующей образовательной технологии. 

1.2. Нормативные документы для разработки магистерской программы «Русский язык: теория и коммуникативная практика»
Нормативную правовую базу разработки данной магистерской программы составляют:

· Федеральные законы Российской Федерации: «Об образовании» (от 10 июля 1992 г. №3266-1) и «О высшем и послевузовском профессиональном образовании» (от 22 августа 1996 г. №125-ФЗ);

· Типовое положение об образовательном учреждении высшего профессионального образования (высшем учебном заведении), утвержденное постановлением Правительства Российской Федерации от 14 февраля 2008 г. №71;

· Федеральный государственный образовательный стандарт по направлению подготовки 032700 Филология высшего профессионального образования (магистратура), утвержденный приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от от «14»января 2010 г. № 24
· Нормативно-методические документы Минобрнауки России.
1.3. Общая характеристика магистерской программы «Русский язык: теория и коммуникативная практика» Томского государственного университета
1.3.1. Цель магистерской программы «Русский как иностранный»
· ООП магистратуры «Русский язык: теория и коммуникативная практика»  имеет целью развитие у студентов личностных качеств и формирование общекультурных (общенаучных, социально-личностных, инструментальных) и профессиональных компетенций в соответствии с ФГОС ВПО и ПрООП ВПО по данному направлению подготовки.

· Целью Программы является формирование у обучающихся лингвистических и методологических основ для осуществления научно-исследовательской и научно-педагогической деятельности в аспекте русского языка как иностранного. 
Задачи программы:
· подготовка магистранта к деятельности, требующей углубленной фундаментальной и профессиональной подготовки в области научно-исследовательской и научно-педагогической деятельности в аспекте РКИ; 

формирование у магистрантов владения методами исследования; 
· формирование у магистрантов теоретических и методических основ обучения русскому языку как иностранному;

· ознакомление магистрантов с  современными методиками  эффективного обучения русскому языку как иностранному;

· выработка методических и практических навыков преподавания разных аспектов русского языка в иностранной аудитории;
· освоение способов интерпретации и введения материала лингвострановедческого характера в структуру занятий РКИ;

· освоение навыков разработки учебных курсов, учебных программ, тестовых заданий  для разных категорий обучающихся русскому языку как иностранному;

· освоение магистрантами оптимальной системы моделирования учебного процесса,      способствующего наиболее эффективному преподаванию  русского  языка иностранцам; 
· развитие представлений о многообразии инновационных образовательных технологий в процессе обучения русскому языку как иностранному.
Программа магистерской подготовки по русскому языку как иностранному базируется на основной образовательной программе подготовки бакалавра. Магистранты должны приобрести следующие умения и навыки: 

· владеть навыками самостоятельной научно-исследовательской и научно-педагогической деятельности в аспекте РКИ; 
· решать задачи, возникающие в ходе научно-исследовательской и педагогической деятельности, связанной с теорией и практикой обучения русскому языку как иностранному;
· выбирать необходимые методы исследования и разрабатывать методики обучения русскому языку как иностранному;
· активно применять современные информационные технологии;
· представлять итоги научно-исследовательской деятельности в виде докладов и научных статей; представлять научные проекты на разные виды конкурсов.
1.3.2. Срок освоения магистерской программы - 2 года.
1.3.3. Трудоемкость магистерской программы 120 зачетных единиц.
1.4. Требования к уровню подготовки, необходимому для освоения магистерской программы «Русский язык: теория и коммуникативная практика»
Лица, имеющие диплом бакалавра и желающие освоить данную магистерскую программу, зачисляются в магистратуру по результатам вступительных испытаний, программы которых разрабатываются вузом с целью установления у поступающего наличия следующих компетенций:
владение культурой мышления; способность к восприятию, анализу, обобщению информации, постановке цели и выбору путей ее достижения (ОК-1);

владение нормами русского литературного языка, навыками практического использования системы функциональных стилей речи; умение создавать и редактировать тексты профессионального назначения на русском языке (ОК-2);

готовность к кооперации с коллегами, работе в коллективе (ОК-3); 

способность принимать организационно-управленческие решения в нестандартных ситуациях и готовность нести за них ответственность (ОК-4); 

умение использовать нормативные правовые документы в своей деятельности (ОК-5);

стремление к саморазвитию, повышению квалификации и мастерства (ОК-6);

умение критически оценивать собственные достоинства и недостатки, выбирать пути и средства развития первых и устранения последних (ОК-7); 

осознание социальной значимости своей профессии, высокая мотивация к профессиональной деятельности (ОК-8);

умение использовать основные положения и методы социальных, гуманитарных и экономических наук в профессиональной деятельности; способность анализировать социально значимые проблемы и процессы (ОК-9);

способность понимать сущность и значение информации в развитии современного информационного общества, сознавать опасности и угрозы, возникающие в этом процессе, соблюдать основные требования информационной безопасности, в том числе защиты государственной тайны (ОК-10);

владение основными методами, способами и средствами получения, хранения, переработки информации, навыки работы с компьютером как средством управления информацией (ОК-11);

способность работать с информацией в глобальных компьютерных сетях (ОК-12);

владение навыками использования иностранного языка в устной и письменной форме в сфере профессиональной коммуникации (ОК-13);

владение основными методами защиты производственного персонала и населения от последствий аварий, катастроф, стихийных бедствий (ОК-14);

владение средствами самостоятельного, методически правильного использования методов физического воспитания и укрепления здоровья, готовность к достижению должного уровня физической подготовленности для обеспечения полноценной социальной и профессиональной деятельности (ОК-15).

2. Характеристика профессиональной деятельности выпускника магистерской программы «Русский язык: теория и коммуникативная практика».
2.1. Область профессиональной деятельности выпускника

Магистр по направлению подготовки  032700 Филология готовится к следующим видам профессиональной деятельности:

научно-исследовательская в научных и научно-педагогических учреждениях, организациях и подразделениях;

педагогическая в системе среднего общего, среднего специального и высшего профессионального образова​ния;

прикладная (например, переводческая, редакторская, экспертная) в учреждениях образования, культуры, управления, средств массовой информации; в области языковой и социокультурной коммуникации, социально-гуманитарной деятельности; 

проектная деятельность в образовательных и культурно-просвети​тельских учреждениях, литературных и литературно-художественных музеях, в социально-педагогической, гуманитарно-организационной, книгоиздательской, массмедийной и коммуникативной сферах;

организационно-управленческая во всех вышеперечисленных сферах.

2.2. Объекты профессиональной деятельности выпускника 
Объектами профессиональной деятельности выпускника магистратуры по программе «Русский язык: теория и коммуникативная практика» являются:
русский язык в его теоретическом и практическом, синхроническом, социокультурном, методическом аспектах;

художественная литература (отечественная и зарубежная) и устное народное творчество в их историческом и теоретическом аспектах с учетом закономерностей бытования в разных странах и регионах;

различные типы текстов – письменных, устных и виртуальных (включая гипертексты и текстовые элементы мультимедийных объектов);

устная и письменная коммуникация, все виды речевой деятельности: говорение, слушание, чтение, письмо.
2.3. Виды профессиональной деятельности выпускника
Выпускник магистратуры,  освоивший  программу «Русский язык: теория и коммуникативная практика», получает возможность реализовать себя в следующих видах деятельности:

научно-исследовательская в научных и научно-педагогических учреждениях, организациях и подразделениях в России и за рубежом, в том числе в рамках совместных научных проектов;

педагогическая в системе среднего общего, среднего специального и высшего профессионального образова​ния в России и за рубежом, в том числе в рамках совместных проектов  учебно-методического характера ;

прикладная в области языковой и социокультурной коммуникации, социально-гуманитарной деятельности в России и за рубежом; 

проектная деятельность в образовательных учреждениях, в гуманитарно-организационной и коммуникативной сферах;

организационно-управленческая во всех вышеперечисленных сферах.

2.4. Задачи профессиональной деятельности выпускника
научно-исследовательская деятельность:
самостоятельное пополнение, критический анализ и применение теоретических и практических знаний в сфере гуманитарных наук для собственных научных исследований в аспекте РКИ;
самостоятельное исследование системы языка и основных закономерностей функционирования фольклора и литературы в синхроническом и диахроническом аспектах; изучение устной и письменной коммуникации с изложением аргументированных выводов; 

квалифицированный анализ, комментирование, реферирование и обобщение результатов научных исследований с использованием современных методик и методологий, передового отечественного и зарубежного опыта;

участие в работе научных коллективов, проводящих исследования по широкой филологической проблематике, подготовка и редактирование научных публикаций;
педагогическая деятельность:

квалифицированная интерпретация различных типов текстов, в том числе раскрытие их смысла и связей с породившей их эпохой, анализ языкового и литературного материала для обеспечения преподавания и популяризации филологических знаний в иноязычной аудитории; 

проведение учебных занятий и внеклассной работы по языку и литературе с иностранными учащимися в учреждениях общего и среднего специального образования;

проведение практических занятий по филологическим дисциплинам со студентами в учреждениях высшего профессионального образования;

подготовка учебно-методических материалов по методике преподавания русского языка как иностранного; 

подготовка методических пособий и организация профориентационной работы с иностранными учащимися на этапе предвузовской подготовки;

прикладная деятельность:

квалифицированная трансформация различных типов текстов с целью адаптации их для восприятия иностранными учащимися; создание на базе трансформируемого текста новых текстов; создание, редактирование и реферирование публицистических текстов, аналитических обзоров и эссе с целью использования их в обучении иностранных учащихся  устной и письменной русской речи;
продуцирование самостоятельных, обладающих смысловой, эстетической и практической ценностью словесных конструктов – всех типов текстов планирование и осуществление публичных выступлений с применением навыков общения с адресатом, для которого русский язык является неродным;

квалифицированное сопоставление фактов русского языка и других языков потенциальных иностранных учащихся.
проектная деятельность:

проектирование, конструирование, моделирование структуры и содержания образовательного процесса в области филологии: разработка образовательных программ, учебных планов, программ учебных курсов и их методического обеспечения, включая учебные пособия инновационного типа и дидактический инструментарий, необходимый в условиях обучения русскому языку как неродному;

разработка проектов, направленных на решение  лингвометодических, лингвокультурологических, лингвострановедческих задач в рамках обучения  учащихся с разным уровнем владения русским языком (от нулевого до продвинутого);

проектирование филологических праздников, фестивалей, торжественных мероприятий, посвященных знаменательным датам, обладающим высокой культурной значимостью;

разработка проектов в сфере межкультурной коммуникации, межнационального речевого общения, речевого этикета в поликультурной среде;

разработка книгоиздательских проектов; 

разработка проектов в области перевода с родного языка на иностранный и с иностранного языка на родной;

разработка филологических проектов в рамках грантовой деятельности;

организационно-управленческая деятельность:

организация и проведение учебных занятий и практик, деятельности студенческих обществ, воспитательной работы среди учащихся;

организация и проведение семинаров, научных дискуссий и конференций, конкурсов научных и творческих работ иностранных  учащихся;
организация процесса редактирования, комментирования, распространения различных типов текстов.

3. Компетенции выпускника ООП магистратуры, формируемые в результате освоения магистерской программы «Русский язык: теория и коммуникативная практика»,
Результаты освоения ООП магистратуры определяются приобретаемыми выпускником компетенциями, т.е. его способностью применять знания, умения и личностные качества в соответствии с задачами профессиональной деятельности.

В результате освоения указанной магистерской программы выпускник должен обладать следующими компетенциями:
            а) общекультурными (ОК-1): 

· способность совершенствовать и развивать свой интеллектуальный и общекультурный уровень (ОК-1);

· способность к самостоятельному обучению новым методам исследования, изменению научного и научно-производственного профиля своей профессиональной деятельности (ОК-2);

· свободное владение русским и иностранным языками как средством делового общения (ОК-3);

· способность проявлять инициативу, в том числе в ситуациях риска, нести ответственность за собственные решения (ОК-4);

· способность самостоятельно приобретать с помощью информационных технологий и использовать в практической деятельности новые знания и умения, в том числе в новых областях знаний, непосредственно не связанных со сферой деятельности (ОК-5);

· способность порождать новые идеи (креативность), адаптироваться к новым ситуациям, переоценивать накопленный опыт, анализировать свои возможности (ОК-6).

б) профессиональными (ПК): 

общепрофессиональными: 
· способность демонстрировать знания современной научной парадигмы в области филологии и динамики ее развития, системы методологических принципов и методических приемов филологического исследования (ПК-1); 

· способность демонстрировать углубленные знания в избранной конкретной области филологии (ПК-2);

· владение коммуникативными стратегиями и тактиками, риторическими, стилистическими и языковыми нормами и приемами, принятыми в разных сферах коммуникации, умение адекватно использовать их при решении профессиональных задач (ПК-3);
по видам деятельности в соответствии с профильной направленностью магистерской программы:

научно-исследовательская деятельность:

способность к самостоятельному пополнению, критическому анализу и применению теоретических и практических знаний в сфере гуманитарных наук для собственных научных исследований (ПК-4);
владение навыками самостоятельного исследования системы языка и основных закономерностей функционирования фольклора и литературы в синхроническом и диахроническом аспектах; изучения устной и письменной коммуникации с изложением аргументированных выводов (ПК-5);

владение навыками квалифицированного анализа, комментирования, реферирования и обобщения результатов научных исследований с использованием современных методик и методологий, передового отечественного и зарубежного опыта (ПК-6);

владение навыками участия в работе научных коллективов, проводящих исследования по широкой филологической проблематике, подготовки и редактирования научных публикаций (ПК-7);

педагогическая деятельность:

владение навыками квалифицированной интерпретации различных типов текстов, в том числе раскрытия их смысла и связей с породившей их эпохой, анализ языкового и литературного материала для обеспечения преподавания и популяризации филологических знаний (ПК-8); 

владение навыками проведения учебных занятий и внеклассной работы по языку и литературе в учреждениях общего и среднего специального образования; практических занятий по филологическим дисциплинам в учреждениях высшего профессионального образования (ПК-9);

владение навыками подготовки учебно-методических материалов по отдельным филологическим дисциплинам (ПК-10); 

способность к подготовке методических пособий и организации профориентационной работы (ПК-11);

прикладная деятельность:

· способность к созданию, редактированию, реферированию и систематизированию всех типов текстов официально-делового и публицистического стиля (ПК-12);

· способность к трансформации различных типов текстов (например, изменению стиля, жанра, целевой принадлежности текста) (ПК-13);

· готовность к планированию и осуществлению публичных выступлений с применением навыков ораторского искусства (ПК-14);

· владение навыками квалифицированного синхронного или последовательного сопровождения международных форумов и переговоров (ПК-15);

проектная деятельность:

умение выстраивать прогностические сценарии и модели развития коммуникативных и социокультурных ситуаций (ПК-16);

знание теории и владение практическими навыками проектирования, конструирования, моделирования структуры и содержания образовательного процесса в области филологии (ПК-17);

способность и готовность к участию в разработке научных, социальных, педагогических, творческих, рекламных, издательских  проектов (ПК-18);

организационно-управленческая деятельность:

умение планировать комплексное информационное воздействие и осуществлять руководство им (ПК-19);

владение навыками организации и проведения учебных занятий и практик, семинаров, научных дискуссий и конференций (ПК-20); 

 владение навыками организации и управления научно-исследовательскими и производственными работами при решении конкретных задач в соответствии с профилем магистерской программы (ПК-21).

4. Документы, регламентирующие содержание и организацию образовательного процесса при реализации магистерской программы «Русский как иностранный»
В соответствии с п.39 Типового положения о вузе и ФГОС ВПО магистратуры по направлению подготовки 032700 Филология содержание и организация образовательного процесса при реализации данной ООП магистратуры регламентируется учебным планом; рабочими программами учебных курсов, предметов, дисциплин (модулей); материалами, обеспечивающими качество подготовки и воспитания обучающихся; программами учебных и производственных практик; годовым календарным учебным графиком, а также методическими материалами, обеспечивающими реализацию соответствующих образовательных технологий.

4.1. Календарный учебный график (см Приложение)
4.2. Учебный план подготовки магистра (см Приложение)
4.3. Рабочие программы учебных курсов, предметов, дисциплин (модулей) (см Приложение)
4.4. Программы практик и организация научно-исследовательской работы обучающихся. 
4.4.1. Программы практик (см. Приложение)
В соответствии с ФГОС ВПО магистратуры по направлению подготовки 032700 Филология практика является обязательным разделом основной образовательной программы магистратуры. Она представляет собой вид учебных занятий, непосредственно ориентированных на профессионально-практическую подготовку обучающихся.

При реализации данной магистерской программы предусматриваются следующие виды практик: 
научно-педагогическая практика
научно-исследовательская практика

Обе практики осуществляются в Томском государственном университете. Научно-исследовательская практика реализуется на базе кафедры русского языка. 
Базой для научно-педагогической практики является  учебно-консультативный центр по русскому языку, его структурные подразделения:  подготовительное отделение по обучению русскому языку иностранных студентов и центра тестирования по русскому языку граждан зарубежных стран.
 Научно-техническое обеспечение научно-педагогической практики:
1. Лекционная аудитория, оборудованная компьютером с аудиоколонками и мультимедийным проектором.
2. Специализированный кабинет, оснащённый современным техническим и электронным оборудованием, специальной литературой, дидактическими материалами.
3. Раздаточный материал для проведения  практических занятий и текущего контроля. 
4. Ресурсы Научной библиотеки ТГУ
4.4.2. Организация научно-исследовательской работы обучающихся.

В соответствии с ФГОС ВПО магистратуры по направлению подготовки 032700 Филология научно-исследовательская работа обучающихся является обязательным разделом основной образовательной программы магистратуры и направлена на формирование общекультурных (универсальных) и профессиональных компетенций в соответствии с требованиями ФГОС ВПО и целями данной магистерской программы.

Виды научно-исследовательской работы магистранта, этапы и формы контроля ее выполнения 
 планирование научно-исследовательской работы, включающее ознакомление с тематикой исследовательских работ в данной области и выбор темы исследования; написание  реферата по избранной теме;

проведение научно-исследовательской работы;

корректировка плана проведения научно-исследовательской работы;

составление отчета о научно-исследовательской работе; 
публичная защита выполненной работы.

Основной формой планирования и корректировки индивидуальных планов научно-исследовательской работы магистрантов  является обоснование темы, обсуждение плана и промежуточных результатов исследования в рамках научно-исследовательского семинара. Этапы выполнения научно-исследовательской работы обсуждаются  на кафедре русского языка;  утверждаются Советом филологического факультета. Защита магистерской диссертации в ГАК предполагает  внешнее рецензирование, что  позволяет  оценить уровень приобретенных знаний, умений и сформированных компетенций обучающихся 
5. Фактическое ресурсное обеспечение магистерской программы «Русский язык: теория и коммуникативная практика».
Ресурсное обеспечение данной ООП формируется на основе требований к условиям реализации основных образовательных программ магистратуры, определенных ФГОС ВПО по  направлению 45.04.01 (032700) Филология.
Многие преподаватели, занятые  в осуществлении  магистерской программы «Русский язык: теория и коммуникативная практика», прошли обучение в ведущих российских  центрах, занимающихся лингводидактическим описанием РКИ и практическим обучением иностранных студентов; имеют опыт обучения (в том числе в зарубежных вузах) иностранцев с разным уровнем владения русским языком, а также  опыт работы со стажёрами, магистрантами, аспирантами; опыт организации летних школ интенсивного обучения русскому языку  иностранных студентов.
 Более  десяти лет кафедра русского языка ТГУ осуществляют специализацию по русскому языку как иностранному. Программа специализации ведётся с учетом современных технологий: издан учебно-методический комплекс  «Методика преподавания русского языка как иностранного (Под. ред. Н.Г. Нестеровой. Томск, ТГУ, 2007.- 95 с.), который  включает развёрнутые программы по каждому курсу, образцы заданий, контрольные вопросы, списки литературы. Разработчиками программы подготовлен  электронный образовательный ресурс «Методика преподавания русского языка как иностранного» (Под. ред. Е.А. Юриной. Томск, 2007), включающий наряду с лекционным материалом  цикл  видеолекций и тестовые задания.
 В 2006-2009 годах в рамках централизованной  системы ФПК  кафедра русского языка ТГУ осуществляла программу  повышения квалификации «Методика преподавания русского языка как иностранного: традиции и новации», в которой приняли участие  46 преподавателей из 21 вуза Российской Федерации (от Москвы до Благовещенска). В 2010 г. апробирована  дистанционная форма повышения квалификации  «Обучение русскому  языку как иностранному в современных социокультурных условиях»: по программе прошли обучение 20 преподавателей РКИ вузов РФ.

6. Характеристика среды вуза, обеспечивающая развитие общекультурных (социально-личностных) компетенций выпускников.

ТГУ является старейшим российским классическим университетом исследовательского типа с системой образования, сочетающей учебный процесс на базе фундаментальных научных исследований и возможности реализации творческих запросов студентов посредством формирования социо-культурных и гражданско-нравсттвенных компетенций. На 20 факультетах обучается 23 тысячи студентов, около 800 аспирантов и докторантов. В штате университета свыше 300 докторов и около 700 кандидатов наук, функционируют 25 диссертационных советов, из них 18 докторских, в среднем ежегодно защищается 20 докторских и 80 кандидатских диссертаций. Научный потенциал университета характеризуется 14 грантами государственной поддержки ведущих научных школ, за последние 5 лет выполнено свыше 500 грантов РФФИ и РГНФ, выполняются крупные проекты НФПК, Президентской программы подготовки управленческих кадров, целый ряд международных проектов с ведущими университетами мира, Фондами Карнеги, Макартуров, Сороса, CRDF, Евразия и другими. За последние 5 лет 24 ученых ТГУ стали лауреатами Государственных премий в области науки и образования, 8 молодых ученых удостоены медалей и премий Российской академии наук. Томский государственный университет, как университет исследовательского типа, видит свою миссию в сохранении и приумножении духовных ценностей человечества, в получении и распространении передовых знаний и информации, в опережающей подготовке интеллектуальной элиты общества на основе интеграции учебного процесса, фундаментальных научных исследований и инновационных подходов.

Научная библиотека ТГУ (крупнейшая в азиатской части России) открыта для всех читателей (- 3 820 383 единиц хранения в библиотечном фонде, количество читателей библиотеки 24тыс. студентов, 1950 преподавателей).

Для удовлетворения творческих запросов студентов в ТГУ действует Центр учебно-воспитательной и культурно-досуговой творческой деятельности. (Центр культуры) ТГУ. Основными задачами деятельности Центра является создание и функционирование творческих коллективов и объединений: хоровая капелла, джаз-оркестр "ТГУ 62" , ансамбль скрипачей , камерный симфонический оркестр, театральные народные самодеятельные коллективы (

HYPERLINK "http://www.tsu.ru/webdesign/re-tsu/core.nsf/structurl/cultur_iikul_doc2_larttheatre"литературно-художественный театр, 

HYPERLINK "http://www.tsu.ru/webdesign/re-tsu/core.nsf/structurl/cultur_iikul_doc2_dramaetheatre"театр драмы и комедии «В Университетской роще», 

HYPERLINK "http://www.tsu.ru/webdesign/re-tsu/core.nsf/structurl/cultur_iikul_doc2_theatreestus"театр "Эстус", литературное объединение, хореографическое объединение, театр танца «Зеркало», танцевально-спортивный клуб «Твист», театр-студия "Мистерия танца", студия танца "Жемчужина" ТГУ, ансамбль народного танца ТГУ, дэнс команда «Эйдос», клуб "Мир без границ", команда КВН "МаксимуМ"
Для реализации потребностей в физическом развитии и формировании навыков здорового образа жизни в ТГУ создан Центр физической культуры и спорта ТГУ "Универспорт".  Основные направления работы Центра: клуб аквалангистов СКАТ, альпинистский клуб, клуб горного туризма "Берендеи", спелеологический клуб "Спектр", шахматный клуб,  школа танца, калланетика, денс-класс, шейпинг, аэробика, BODY PAMP, хатха - йога, живая пластика. При ТГУ функционируют санаторий-профилакторий , центр валеологии . Университет имеет базы отдыха "Киреевск" (р.Обь), "Колодезный" (оз.Шира), "Актру" (Алтай).

Для формирования общекультурных компетенций выпускников в ТГУ действует экскурсионно-музейный комплекс, включающий музеи ТГУ: зоологический музей, гербарий им. П.Н.Крылова, палеонтологический музей имени В.А. Хахлова, минералогический музей имени И.К. Баженова, музей археологии и этнографии Сибири, музей истории физики, отдел редких книг научной библиотеки, музей истории университета имени В.М. Флоринского.

В ТГУ более 15 лет работает «Психологическая служба», основными направлениями работы которой являются: психологическое сопровождение процесса адаптации первокурсников; оказание оперативной психологической помощи студентам и преподавателям, психологическое обеспечение приемной кампании университета. Работает студенческий телефон доверия, проводятся индивидуальные консультации, тренинговые и образовательные программы, направленные на формирование коммуникативных, профессиональных и личностных компетенций. Проекты, реализуемые на базе психологической службы ТГУ: «Психологические среды», «Сессия без стресса», «Тайм-менеджмент», «Тренинг личностного роста».  
7. Нормативно-методическое обеспечение системы оценки качества освоения обучающимися магистерской программы «Русский язык: теория и коммуникативная практика».
В соответствии с ФГОС ВПО магистратуры по направлению подготовки 032700 Филология и Типовым положением о вузе оценка качества освоения обучающимися основных образовательных программ включает текущий контроль успеваемости, промежуточную и итоговую государственную аттестацию обучающихся. Определение данных видов контроля даны в Методических рекомендациях по формированию фондов оценочных средств.
7.1. Текущий контроль успеваемости и промежуточная аттестация.

В соответствии с ФГОС ВПО магистратуры по направлению подготовки 45.04.01 (032700) Филология и Типовым положением о вузе оценка качества освоения обучающимися основных образовательных программ включает текущий контроль успеваемости, промежуточную и итоговую государственную аттестацию обучающихся. Определение данных видов контроля даны в Методических рекомендациях по формированию фондов оценочных средств.
Нормативно-методическое обеспечение текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся по ООП магистратуры осуществляется в соответствии с п.46 Типового положения о вузе: 

«46.Система оценок при проведении промежуточной аттестации обучающихся, формы, порядок и периодичность ее проведения указываются в уставе высшего учебного заведения.

Положение о проведении текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся утверждается в порядке, предусмотренном уставом высшего учебного заведения.

Студенты, обучающиеся в высших учебных заведениях по образовательным программам высшего профессионального образования, при промежуточной аттестации сдают в течение учебного года не более 10 экзаменов и 12 зачетов. В указанное число не входят экзамены и зачеты по физической культуре и факультативным дисциплинам.

Студенты, обучающиеся в сокращенные сроки, по ускоренным образовательным программам и в форме экстерната, при промежуточной аттестации сдают в течение учебного года не более 20 экзаменов.

Студентам, участвующим в программах двустороннего и многостороннего обмена, могут перезачитываться дисциплины, изученные ими в другом высшем учебном заведении, в том числе зарубежном, в порядке, определяемом высшим учебным заведением».


В соответствии с требованиями ФГОС ВПО для аттестации обучающихся на соответствие их персональных достижений поэтапным требованиям соответствующей ООП вуз создает и утверждает фонды оценочных средств для проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации. Эти фонды могут включать: контрольные вопросы и типовые задания для практических занятий, лабораторных и контрольных работ, коллоквиумов, зачетов и экзаменов; тесты и компьютерные тестирующие программы; примерную тематику курсовых работ / проектов, рефератов и т.п., а также иные формы контроля, позволяющие оценить степень сформированности компетенций обучающихся.

7.1.1. Требования к текущей и промежуточной аттестации.

 Гарантия качества подготовки магистра обеспечивается путём: 

– разработки стратегии по обеспечению качества подготовки выпускников с привлечением представителей работодателей;

– мониторинга, периодического рецензирования образовательных программ;

– разработки объективных процедур оценки уровня знаний и умений обучающихся, компетенций выпускников;

– обеспечения компетентности преподавательского состава;

– регулярного проведения самообследования по согласованным критериям для оценки своей деятельности (стратегии) и сопоставления с другими образовательными учреждениями с привлечением представителей работодателей;

– информирования общественности о результатах своей деятельности, планах, инновациях. 

Оценка качества освоения магистерских программ включает текущий контроль успеваемости, промежуточную аттестацию обучающихся и итоговую государственную аттестацию выпускников.

 Конкретные формы и процедуры текущего контроля успеваемости и промежуточной  аттестации по каждой дисциплине разрабатываются с учётом специфики дисциплины.
 Для аттестации обучающихся на соответствие их персональных достижений поэтапным требованиям соответствующей магистерской программы (текущая и промежуточная аттестация) используются фонды оценочных средств, включающие типовые задания, контрольные работы, тесты и методы контроля, позволяющие оценить знания, умения и уровень приобретенных компетенций. 

Фонды оценочных средств являются полными и адекватными отображениями требований ФГОС ВПО по  направлению 45.04.01 (032700) Филология, соответствуют целям и задачам магистерской программы «Русский язык: теория и коммуникативная практика»  и её учебному плану. Они призваны обеспечивать оценку качества универсальных и профессиональных компетенций, приобретаемых  выпускником.

При разработке оценочных средств для контроля качества изучения модулей, дисциплин, практик учитываются связи между включенными в них знаниями, умениями, навыками, позволяющие  установить качество сформированных у обучающихся компетенций по видам деятельности и степень готовности выпускников к профессиональной  деятельности в целом. 

При проектировании оценочных средств предусматривается оценка способности  обучающихся  к творческой деятельности, их готовность вести поиск решения новых задач, связанных с недостаточностью конкретных специальных знаний и отсутствием общепринятых алгоритмов профессионального поведения.

Помимо индивидуальных оценок используются групповые оценки и взаимооценки: рецензирование магистрантами работ друг друга; оппонирование студентами рефератов, проектов, дипломных, исследовательских работ и др.; экспертные оценки группами, состоящими из студентов и преподавателей. 

 Обучающимся предоставляется возможность оценивания содержания, организации и качества учебного процесса в целом, а также работы отдельных преподавателей. 
 В ТГУ создаются условия для максимального приближения системы оценивания и контроля компетенций магистрантов к условиям их будущей профессиональной деятельности. С этой целью кроме преподавателей конкретной дисциплины в качестве внешних экспертов привлекаются преподаватели, читающие смежные дисциплины и внешние рецензенты при защите магистерских диссертаций. 

7.2. Итоговая государственная аттестация выпускников магистерской программы «Русский язык: теория и коммуникативная практика».
Итоговая государственная аттестация выпускника магистратуры осуществляется после освоения образовательной программы в полном объеме. ИГА включает защиту магистерской выпускной квалификационной работы.
7.2.1. Требования к итоговой государственной аттестации выпускников.

 Итоговая государственная аттестация направлена на установление соответствия уровня профессиональной подготовки выпускников требованиям федерального государственного образовательного стандарта. Итоговая государственная аттестация включает защиту выпускной квалификационной работы. 

Выпускная квалификационная работа в соответствии с магистерской программой выполняется в виде магистерской диссертации в период прохождения практики и выполнения научно-исследовательской работы и  представляет собой самостоятельную и логически завершенную выпускную квалификационную работу, связанную с решением задач научно-исследователь​ской, научно-педагоги​чес​кой, проектной  деятельности.

Выпускная квалификационная работа в соответствии с содержанием магистерской программы «Русский язык: теория и коммуникативная практика» может быть выполнена в виде 

· магистерской диссертации, которая представляет собой самостоятельное логически завершенное исследование, связанное с решением научной или научно-практической задачи; 

· проекта, посвященного решению прикладной (практикоориентированной)  и т.п. задачи в профессиональной области;
При выполнении выпускной квалификационной работы обучающиеся должны показать способность и умение, опираясь на полученные углубленные знания, умения и сформированные общекультурные и профессиональные  компетенции, самостоятельно решать на современном уровне задачи своей профессиональной деятельности, профессионально излагать специальную информацию, научно аргументировать и защищать свою точку зрения.

· Магистерская диссертация по филологии в рамках программы «Русский язык: теория и коммуникативная практика» представляет собой целостное концептуальное  научное исследование, предполагающее самостоятельное решение научной проблемы. Требования к МД: всесторонний критический анализ  научных источников по теме исследования и самостоятельное решение актуальной научной проблемы, опирающееся на совокупность методологических представлений и методических навыков в области избранной профессиональной деятельности. МД содержит совокупность результатов, выдвигаемых для публичной защиты.

Выпускная квалификационная работа, выполняемая в виде проекта, может иметь прикладной характер и быть направленной на изучение и совершенствование практической деятельности  в области филологии в аспекте РКИ.  В качестве ВКР магистра могут быть представлены: научные проекты; обучающие проекты: 
- связанные с преподаванием разделов дисциплин,  обеспечивающих  теоретическое осмысление и  практические навыки преподавания разных аспектов русского языка в иностранной аудитории; 
- ориентированные на  отражение в языке национально-культурных особенностей, способы интерпретации и введения материала лингвострановедческого характера в структуру занятий РКИ;
-  направленные на формирование  представлений о психологических и социальных особенностях освоения чужого языка, о механизме разных видов речевой деятельности;
- обеспечивающие  создание учебных программ разных образовательных уровней, учебных  и учебно-методических пособий.
Исследовательские темы сосредоточены вокруг трех проблем, разрабатываемых в теоретическом, прикладном и междисциплинарном аспектах:

I. Лингвокультурология: исследование национальных особенностей образного строя русского языка.

II. Речевая деятельность: исследование дискурса и особенности коммуникативного поведения русских (коммуникативно-прагматический и методический аспекты).

III. Регионоведение: исследование особенностей топонимии и антропонимии Сибири и Томска.
Темы теоретических исследований:

I. Национально-культурная специфика образного строя русского языка

   1. Образное лексико-фразеологическое поле (ОЛФП) как лингвокультурологический феномен.

Тема разрабатывается на материале образных полей, отражающих метафорическую реализацию в языке семантических сфер «Погода», «ЕДА», «Образование», «Власть», «Созидание», «Разрушение» и др. 

2. Коды национальной культуры в образном строе русского языка.

Исследуются соматический, гастрономический, дидактический, мифологический, антропоморфный, биоморфный и другие коды культуры.

3. Дискурсивная реализация образных средств языка: коммуникативно-прагматический аспект.

Исследуется суггестивная, эмотивная, оценочная, информативная, образно-визуализирующая и другие функции образных средств языка в дидактическом, психотерапевтическом, рекламном, агитационно-пропагандистском дискурсе.

Тема формулируется с учетом интересов каждого студента. Примерные темы ВКР магистра:

- «Образное лексико-фрезеологическое поле «ЕДА» как лингвокультурологический феномен и его национально-культурное своеобразие»;

- «Мифологический код культуры в семантике образных средств русского языка»

- «Суггестивная и образно-визуализирующая функции образных средств языка  в дидактическом дискурсе»;

II. Речевая деятельность: исследование дискурса и особенности коммуникативного поведения русских (коммуникативно-прагматический и методический аспекты).

1. Национальная специфика русского речевого этикета (на материале русских сказок).

2. Речевая агрессия в коммуникативном поведении русских (на материале употребления жаргонизмов в публицистическом дискурсе).

3. Моделирование образа России в печатном публицистическом дискурсе.

4. Категория вежливости в коммуникативном поведении русских (на материале бытового и делового устно-разговорного дискурса).

5. Функции категории деминутивности в общении с детьми (на материале устно-разговорного и публицистического дискурса).

6. Проблема оптимизации учебного процесса в обучении русскому языку как иностранному.

III. Исследование особенностей топонимии и антропонимии Сибири и Томска.

1. Особенности наименования торговых учреждений города Томска.

2. Процесс переименования топонимических объектов г. Томска в социо-культурном контексте 1990 – 20010годов.

3. Принципы номинации новых топонимических объектов г. Томска.

4. Вариативность и функционирование отонимических наименований г. Томска в региональной прессе.

Все исследовательские темы имеют прикладной аспект и проецируются на проектную деятельность, направленную на создание дидактических материалов к урокам РКИ:

1. Создание лингвокультурологических словарей.

2. Создание учебников и учебных пособий по РКИ.

Осуществление проекта предполагает коллективную работу студентов в составе творческих групп, в которых каждый участник выполняет определенный объём работы по сбору и обработке материала, редактированию материалов, созданию макета издания.

Примерные темы проектов:

Дидактически ориентированные словари:

- «Образы власти в русском языке: лингвокультурологический словарь»,

- «Образы погоды в русском языке: лингвокультурологический словарь»,

- «Жаргонизмы на страницах СМИ: лингвокультурологический словарь»,

«Названия торговых учреждений г. Томска: лингвострановедческий словарь».

Учебные пособия по РКИ:

«Образы животных в русских народных сказках»: Учебное пособие по лингвострановедению и развитию речи.

«Вежливость и грубость в коммуникативном поведении русских»: Учебное пособие по лингвострановедению и развитию речи.

«Путешествие по Томску»: Учебное пособие по лингвокраеведению и развитию речи.

«Пути оптимизации учебного процесса при обучении русскому языку как иностранному». Сборник упражнений с методическими комментариями.

Междисциплинарный характер предложенных тем связан как с взаимодействием внутрилинвистических дисциплин: лексиокологии, синтаксиса, функциональной стилистики, теории речевой деятельности, теории текста, так и с выходом в область смежных наук: культурологи, психологии, философии.
8. Другие нормативно-методические документы и материалы, обеспечивающие качество подготовки обучающихся.
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	108/32
	3
	
	
	
	Л,C
	З

	4
	1. Лингвокультурология

2. Экспериментальные методы исследования
	3
	108/24
	3
	
	
	
	Л,C
	З

	М.2.
	Профессиональный цикл
	44
	1548/

356
	9
	15
	20
	
	
	

	
	Базовая часть
	8
	288/
102
	5
	3
	
	
	
	

	1
	Информационные технологии
	2
	72/26
	2
	
	
	
	C
	З

	2
	Деловой иностранный язык
	6
	216/68
	3
	3
	
	
	C
	З,Э

	
	Вариативная часть, в том числе дисциплины по выбору студента
	36
	1296/
262

	4
	12
	20
	
	
	

	1
	Коммуникативные качества речи и функциональная стилистика
	4
	144/36
	
	
	4
	
	Л,C
	Э

	2
	Современные подходы к исследованию семантики
	4
	144/40
	
	4
	
	
	Л,C
	Э

	3
	1. Интерпретация художественного и публицистического текста в иноязычной аудитории.

2. Логические аспекты теории языка


	4
	144/24
	
	
	4
	
	Л,C
	ЗО

	4
	1. Формы работы, средства оценки и контроль качества обучения в методике РКИ.

2. Теория и практика лингвистической экспертизы
	5
	180/36
	
	
	5
	
	Л,C
	Э

	5
	1. Актуальные проблемы преподавания лингвистических дисциплин в аспекте РКИ

2.Технологии создания юридических текстов и деловой корреспонденции
	4
	144/18
	
	4
	
	
	Л,C
	Э

	6


	1. Линговдидактические основы тестирования 

2. Методы лингвистического анализа конфликтного текста


	4
	144/26
	
	
	4
	
	Л,C
	Э

	7
	1. Современные подходы к обучению грамматике

2. Основы права


	4
	144/40
	
	4
	
	
	C
	ЗО

	8
	1. Организация учебного процесса и внеучебной деятельности с иностранными студентами

2. Психолингвистика (в юридической сфере)


	3
	108/24
	
	
	3
	
	Л,C
	З

	9
	1. Основные принципы и приемы обучения в методике РКИ
2. Актуальные проблемы юридической лингвистики
	4
	144/18
	4
	
	
	
	
	Э

	М.3.
	Практики и научно-исследовательская работа
	39
	1404/
64
	5
	12
	10
	12
	
	

	1
	1. Научно-исследовательская практика  2. Научно-педагогическая практика
	6
	216
	
	6
	
	
	
	ЗО


	2
	Производственная практика (издательская)
	9
	324
	
	
	
	9
	
	ЗО

	3
	Научно-исследовательская работа

(семинар по магистерской диссертации) 
	24
	864/64
	5
	6
	10
	3
	C
	З,
КР,З,З

	М.4
	Итоговая государственная аттестация
	18
	648
	
	
	
	18
	
	ВКР

	
	Общая трудоемкость основной образовательной программы
	120
	4320
	30
	30
	30
	30
	
	


Условные обозначения: Л – лекции, С – семинары, ПЗ – практические занятия.

Примечания:

1) Настоящий учебный план составлен в соответствии с ФГОС ВПО и с учетом рекомендаций примерной основной образовательной программой по направлению подготовки _____________________ .

2) Курсовые работы (проекты), текущий контроль и промежуточная аттестации (зачеты и экзамены) рассматриваются как вид учебной работы по дисциплине (модулю) и выполняются в пределах трудоемкости, отводимой на ее изучение.

3) В соответствии с Типовым положением о вузе к видам учебной работы отнесены: лекции, консультации, семинары, практические занятия, лабораторные работы, контрольные работы, коллоквиумы, самостоятельные работы, научно-исследовательская работа, практики, курсовое проектирование (курсовая работа). Высшее учебное заведение может устанавливать другие виды учебных занятий.

Требования  к выполнению проектной работы

Тема проектной работы «Урок русского языка как иностранного»

1. Определить тему урока с учётом:

А) уровня владения русским языком (элементарный, базовый, начальный, средний, продвинутый);

Б) лингвострановедческой темы, предопределяющей лексический материал;

В) грамматической темы;

Г) отработки тех или иных видов речевой деятельности.

2. Сформулировать цели и задачи урока.

3. Подобрать соответствующий теме урока дидактический материал;

4. Выстроить сценарий урока, выделив его этапы.

5. Для каждого этапа урока сформулировать учебные задания и распределить дидактический материал.

6. Сформулировать вопросы, адресованные студентам на каждом этапе урока.

7. Провести хронометраж урока (45 мин. + 45 мин.): рассчитать время выполнения каждого этапа урока.

8. Оформить проект в программе Word (кегль 12, интервал 1,5).

9. Оформить в виде приложения наглядный материал: рисунки, таблицы, схемы, слайды, аудио- и видеоматериалы, презентации и т.п.

10. Составить список использованных источников.

